The Last Supper and the Road to Gethsemane

Preacher: Harold Summers

Date: June 27, 2026

Church: 16th Avenue Gospel Chapel

References: Luke 22, Luke 22:15-17; Luke 22:19-39; 1 Corinthians 7:4; 1 Corinthians 6:13;
1 Corinthians 10:12

Delighted to see each one tonight. Let's turn in our Bibles to the book of Luke chapter
twenty-two. Luke twenty-two. And we're going to carry on our study there that we left off

last week.

FEH SR EBEIRR, RE A DRSS =+ =5, TATZRSAETRNT D 2T SR
T3 46

We got down last week to the point where they were sitting down for the Last Supper, the
Passover supper, just before the Lord Jesus was delivered into their hands as a prisoner. And

so we briefly considered Luke twenty-two verse fifteen.
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[Luke 22:15 NKJV]
15 Then He said to them, "With fervent desire I have desired to eat this Passover

with you before I suffer;
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The sufferings of the Lord Jesus were among the worst sufferings that could be imagined.
And yet, in contrast, this Passover supper was one of the most blessed things that could be

imagined.
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I think we pointed this out last week at the breaking of bread, but the Last Supper was a
picture of the blessings of the past, the blessings of the future, and the quiet peace of the
present. He would be dead in twenty-four hours, but at this point, He was at perfect peace

with His disciples.
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There is a sense in which that's the kind of life that a Christian lives. He has big needs, and

yet in the midst of those big needs, he has great blessings, and so we all rejoice in that.
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The Kingdom of God and the Cup of Blessing

One of the things that gave Him, I believe, great joy was alluded to in verse sixteen. He says:
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[Luke 22:16 NKJV]
16 for I say to you, I will no longer eat of of it until it is fulfilled in the kingdom of
God."
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One of the things, no doubt, that thrilled His heart was to know that within a very short time,
a price would be paid, the devil would be defeated, and He would be entering into the
beginnings of the great kingdom of God.
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And so in our case, we contemplate the breaking of bread. And the Lord Jesus said in
another place, "Do this in remembrance of Me, until I come." And the great joy of the
Christian is to remember that He is coming, and coming soon. The heavenly bliss that we will

enjoy there will be worth all the difficulties of the present.
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So verse seventeen then says:
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[Luke 22:17 NKJV]
17 Then He took the cup, and gave thanks, and said, "Take this and divide it among

yourselves;
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And so that was a picture of the blessings that were to come, and they were all to partake of

those blessings.
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The True Meaning of the Bread and the Cup

And then verse nineteen goes on and is a picture of the Lord's Supper:
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[Luke 22:19 NKJV]
19 And He took bread, gave thanks and broke it, and gave it to them, saying, "This

is My body which is given for you; do this in remembrance of Me."

XERGR, ST, AT, BAMA], B XERER, RIS, (R SAT, N2
e 7

So when we take the bread and the wine on a Sunday morning, we remember that the bread
is a symbol of His body. We are partakers of His body. That is a beautiful thought. All that He
did in His life was for our good, and He did so much that was good. We rejoice in the life that
He lived, in the body that had been given to Him. And then, having taken the bread, He says,
“This is My body which is given for you."
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There is a beautiful picture in the relationship between the husband and the wife. And the

Lord says, really, the husband's body is for the wife, and the wife's body is for the husband.
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[1 Corinthians 7:4 NK]JV]
The wife does not have authority over her own body, but the husband does. And

likewise the husband does not have authority over his own body, but the wife does.
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And the parallel logic in First Corinthians, I believe, is that the body of the Christian is not
for himself, it is for the Lord, and the Lord is for the body. And so in a wonderful way, the
Lord's body is for us! We are partakers; we partake in that wonderful body! His body was for

us.
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[1 Corinthians 6:13 NK]JV]

Foods for the stomach and the stomach for foods, but God will destroy both it and
them. Now the body is not for sexual immorality but for the Lord, and the Lord for
the body.
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And just as the bread is a symbol of His body, so the cup is a symbol of His blood. That is the

next verse, verse twenty:
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[Luke 22:20 NKJV]
20 Likewise He also took the cup after supper, saying, "This cup is the new

covenant in My blood, which is shed for you.
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It is thrilling, and it is hard for us to understand, but His blood in His body—His life—was
shed for us. Why did He come? Why did He have a body? Why did He shed His blood? It was
all for us. It is amazing that wherever you read of the life of Christ, the reason for it all is

because of His love for sinners like you and me.
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Sovereignty, Free Will, and the Failure of Judas

And then He goes on to point out the problem and the conflict here in verse twenty-one:
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[Luke 22:21 NKJV]
21 But behold, the hand of My betrayer is with Me on the table.
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In the midst of the great joy, there is also the great tragedy and the great loss. And so, again,
it is true as we go through life, there is often the mixture of the great problem and the great
wonder and the great blessing. The two often go hand in hand. Don't be distressed if there is

a problem.
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Now verse twenty-two:
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[Luke 22:22 NKJV]
22 And truly the Son of Man goes as it has been determined, but woe to that man by

whom He is betrayed!"
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Now I want you to note the two main thoughts in that verse. Number one, the death of the
Lord Jesus Christ was as it had been determined, which means that the death of the Lord
Jesus Christ was according to Scripture. It was according to the plan of God. The sovereign
plan of God had ordained that He would die. So the simple question is: why did He die? And
the simple answer is: because the sovereign God had determined that that is what must

happen.
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But the opposite principle is also true: "Woe to that man by whom He is betrayed." So which
was it? Was it the sovereignty of God, or was it the sinfulness of Judas that caused His death?

And the answer is either the former, or the latter, or both.
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Now, the Calvinist basically says it is the former. And many people, reacting against that, say,
"No, it's the latter." They say it wasn't God's fault, it was Judas's fault. Judas was the agent;
God was there, but Judas was the agent. Actually, both are the truth.
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Now, the problem with that is you can't understand how God could be completely sovereign
and Judas completely independent, having free will, and both end up with exactly the same
result. And the answer is both are true. I heard John Brower many years ago put it this way.
He said God is so sovereign that He can give man absolute free will, and both come to

fruition at the same time, in the same way. Only God can do that.

IXHEARERET, TAMRMERRE I REM A 2 2R TN, IR XAMAREsE £t A B BEE, FHH
MERZGHEEMFEINEER, BRE, WEEHZAEN, ZEFERITE L8 M57/RIZERE, R, M3
POt SR, DA THUE R DA RN E RS, HHIEASTEMNIN A BEERTE, KA
TR B EGEREE R — R, DARRIA 75 ORISR, A RHREMENX — 5

So the thinking mind often says it has to be one or the other. The Calvinist believes the first
part of the verse and explains away the second, and others hold to the second part of the
verse and explain away the first. By the grace of God, you and I are honest enough to say, "I
don't understand it, but God says both." Both are to be held fully responsible, and there is



no getting away from it, Judas! Just because the Bible had prophesied it, that does not mean
you are not fully guilty.
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And that is very important, and I commend it to you for your thought. Just remember: God is
sovereign, and you and I are responsible. And so, Judas could not stand before God and say,

"I'm innocent, because You had planned this all along."
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Now, remember then, in your life, issues will arise. Don't blame God, but trust God and say,
"Lord, You have allowed this, and I believe it is for my good. You bless me; help me do what
is right in this set of circumstances." And when you fail, don't blame God. Repent, but don't

blame God just because He allowed circumstances to develop.
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Humility versus Rivalry Among the Disciples

All right. Well, now the disciples are beginning to learn the gravity of all this. Verse twenty-

three goes on:
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[Luke 22:23 NKJV]
23 Then they began to question among themselves, which of them it was who would
do this thing.
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They weren't sure whether they themselves might be guilty, or whether somebody else
around the table, worse than them, was the one who was going to be guilty of this. So in the

difficult issues of life, could I encourage you? Don't go around looking for someone else to



blame who might be worse than you. Humility and repentance are required, not a
judgmental heart.
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But that is not the only problem. Verse twenty-four:
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[Luke 22:24 NKJV]
24 Now there was also a dispute among them, as to which of them should be

considered the greatest.
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So in verse twenty-three, they were looking around at one another to see who was the worst;
and in verse twenty-four, they were looking around to see who was the greatest. And
probably most of them concluded by saying, "I'm certainly not the worst, and maybe I'm the
greatest." And the Lord says: don't do that. Don't be comparing yourself to another
Christian. We are all just guilty sinners before the Lord. So you just keep humble before the
Lord, you keep repenting before the Lord, and you just say, "Lord, would You help me be

Your servant, please?"
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So, Christians are not looking around at one another; they are looking at Jesus. That's where

our strength lies.
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The Lord compares them now to the organizations of man, to the kingdoms of man. Verse

twenty-five says:
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[Luke 22:25 NKJV]
25 And He said to them, "The kings of the Gentiles exercise lordship over them, and

those who exercise authority over them are called 'benefactors.'
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So He says, in the world, the boss is the boss, and the boss does what is right—he even is
kind to others—but he gets to be the boss. That's what is important: you've got to be the
boss, and when you get there, you're going to do the bossing. That's from kingdoms all the
way down to the office or the job that you have. The boss often is the boss; he wants to be
the boss, he acts like the boss, and he is to be the boss.
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But verse twenty-six, the kingdom of God is different:
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[Luke 22:26 NK]JV]
26 But not so among you; on the contrary, he who is greatest among you, let him be

as the younger, and he who governs as he who serves.
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And the principle in life is that the elder is served by the younger, and the elder is the boss.
But the Lord says, "No, the boss is to be the one who serves."
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Verse twenty-seven, He says:
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[Luke 22:27 NKJV]
27 For who is greater, he who sits at the table, or he who serves? Is it not he who

sits at the table? Yet I am among you as the One who serves.
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There is a beautiful foreshadowing of truth here. The first part of this verse says: "Who is
greater? He who sits at the table, or he who serves?" And the great blessing is that you and I
are among those who sit at the table of the Lord. We have this position of high authority in
the kingdom, high blessing in the kingdom. But we are to be there, not as one who is merely

blessed, but as one who does the serving. That's the way the Lord Jesus was.
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An Example of Christian Hospitality

I can remember years ago being at a lunch table with a group of Christians. I had been
invited, along with many others, to the house of a husband and wife in the assembly. We all
went there for lunch, and she entertained us all. He was from India. And so we all sat down
at the table. And I noticed that there was no seat for this dear woman. We were all sitting at

the table, and she was standing behind us.
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And for the lunchtime, she would bring another plate, another dessert, or whatever it was.
She would keep bringing the food and helping, but she never did sit down. I was
embarrassed by it all. I actually said to her, "Please, why don't you sit down and eat with us?"
She said, "No, I'll eat later." And I had not been in that situation before, and I was very
embarrassed. I felt she should sit down. I thought probably I should get up and do what she
was doing, but then I wouldn't know how. I think that dear lady understood this verse, verse

twenty-seven.
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So Jesus is saying, "Yes, it's true that I am the greatest! But remember, I am the one who is

serving you."
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So, welcome Lucy! Just to tell you, we're in chapter twenty-two of Luke, and it's verse
twenty-eight. Verse twenty-eight says:
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[Luke 22:28 NKJV]

28 "But you are those who have continued with Me in My trials.
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We don't know much about the life of the Lord Jesus and His disciples in the three or four
years where they were followers of Him, and they went around itinerant preaching. We read
in the Gospels of many of the wonderful days that were included in those few years. And it's
true, we read of a few difficult days, like the days of the storm on the sea, and the healing of
the demoniac in Gadara. We read those stories, and we say, "That's pretty bad." But most of
the stories we read are good stories.
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But this passage, this verse, says that those years were years of trials. There were many
problems that Jesus faced in those years—much opposition—and the disciples were with Him
during those trials. Now in the mercy and the wisdom of God, we're not told a lot of detail;
we're just told the trials were there. And in your Christian life, it's going to be similar: there
will be many trials along the way. What is the consequence of being with the Savior,
continuing with the Savior in days of trial?
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Verse twenty-nine:
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[Luke 22:29 NKJV]

29 And I bestow upon you a kingdom, just as My Father bestowed one upon Me,
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You continue with Him in the trials, and you will end up getting the kingdom. And now the
blessing, verse thirty:
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[Luke 22:30 NKJV]
30 that you may eat and drink at My table in My kingdom, and sit on thrones
judging the twelve tribes of Israel."
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The Blessings of Fellowship at the Lord's Table

So, if you continue with Him in His trials (verse twenty-eight), you get three things. Number
one: you get the kingdom. Number two: you eat and drink at His table. Number three: you
get to sit on thrones judging the people of God. Now, it's interesting. The picture of the
kingdom is great, and the picture of being a judge is wonderful. But the middle promise is
that we can eat and drink at His table. Fellowship with the family at the table is a wonderful
thing.
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God's plan is that we spend much happy time eating and drinking at the Lord's table. There

is lots of work to be done, lots of activities to be followed, but the great blessing is sitting at
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the table. And in my life, that was emphasized in two ways. Our mother was a good cook, and
our mother was a brilliant hostess! She invited many people to come to our house for lunch

and for suppers. The people who came were often important people, if you like.
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There were two kinds of people who were guests at our house. Number one was my mother
and father's friends. And the more important, and probably more frequent, were the
preachers who came along. And the others who were guests at the table were my sister and
me. Now, frankly, I enjoyed many, many meals at the table under those circumstances. She

fed us the best of food, which was very good, and I enjoyed that.
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But more importantly, we had the best conversation. The great men of God were often sitting
on the other side of the table or beside me, and I would listen to them as they talked about
the Savior and told us wonderful stories while they were eating lunch. In many ways, our
society has lost that. I knew a man who basically said before he became a Christian, he really
never had a meal with his family. When he was hungry, he went to the fridge, opened it up,

grabbed something, but he never ate with his family. What a tragedy!
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God's plan is that the people of God eat together. They fellowship together, eating and
drinking around the person of God, in a physical sense as well as in a spiritual sense. God's
plan is that His people be given to hospitality. Sometimes that's easier than other times, but
it's a wonderful thing, and we should prioritize it. But when we get to heaven, we are going
to be eating and drinking with the Lord Jesus. We're going to have the marriage supper of

the Lamb. It's going to be a marvelous time! That's God's plan.
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Now, a picture of that is the breaking of bread service, when we eat and drink the bread and
the wine as part of the supper in remembrance of our Lord. Don't miss that. Remember, it's a
picture of all the blessings we have in Jesus, and when you're sitting there, let Him love you,
and you love Him in return. Let Him feed you, and you feed Him with your worship in return.
It's a beautiful picture of what should be. Many Christians don't understand that. I met a
woman once who said, "I don't come to the breaking of bread, because I don't get anything
out of it." I suppose what she was also saying was, "When I come, God doesn't get anything
out of it either," because she didn't come with a worshipful heart. When I was a boy, I could
have said to my mother, "I'm not coming for lunch; I'm not hungry." How foolish!
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Sifting as Wheat: Trials and the Strength of Faith

All right, so verse thirty-one. Another aspect of this particular supper, the Last Supper. The
Lord Jesus said:

7, MEREFE =11, XREHBREFIS— D75, EHRERES =1+

[Luke 22:31 NKJV]
31 And the Lord said, "Simon, Simon! Indeed, Satan has asked for you, that he may

sift you as wheat.

“PEITY PEI]! SUEARESE R, AP T 7

He said, "Simon, there's going to be a problem, and that is that there's going to be great
temptation, great trial. And you'll be sifted, just like wheat is sifted." What happens when
wheat is sifted? The wheat is put into a basket. And the basket has been trampled on before
or somehow disturbed, I guess, in such a way that the chaff has come off. The wheat is in the

basket, and the chaff is in the basket. Apparently, it's not easy to get the chaff off the wheat.
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And they used to get the oxen to trample on the wheat, and as they would trample, one
kernel would be rubbed against another, and the chaff would begin to come off. From the

perspective of the wheat, that's not a very enviable position or activity.

MAVRRERE: AN, CREA—MRRAUMM, RS mm R 7 BRI, IR H0mE, it
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And then they went off and put the whole bucket on a sieve, or a screen with holes in it. And
the wheat would stay on top because the sieve was too small—the mesh was too small—but
the chaff would go through. And then they would shake that sieve up and down, and the
more they shook it, the wheat would go up, and the chaff would go through, and that way
there would be a separation: chaff on the floor, and the wheat still in the sieve. Now you can
imagine, from the wheat's perspective, that was not terribly pleasant. So this verse says that
Satan plans to sift you as wheat. And I think Peter, Simon, probably said, "I'm not going to
like this."

AR RN LA T el G, 2728 L, RO T, TR R
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Verse thirty-two says:

R e vh I

[Luke 22:32 NKJV]
32 But I have prayed for you, that your faith should not fail; and when you have

returned to Me, strengthen your brethren."

MHEKEENIRTR, MIRAETR TED. IRESKPUE, ZREIREE .~

So He basically says, "Peter, Simon, this is what Satan has desired. I want you to know: I
have prayed for you." I want you to think about this a little more now. Frankly, if Satan
wanted to sift me as wheat, I would say, "Lord, please tell him to go away! I don't want that."
And I would expect the Lord to say to me, "Harold, you pray, and I've told Satan not to come.
He can't come; you'll be okay."
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So instead of saying to Peter, "Don't worry about it, Peter. I have rebuked Satan; he will not
do it because you prayed. He will not do it, everything is fine." That's what I would have
liked, but that's not what the Lord said to Peter. He said, "Peter, I have prayed for you that

your faith will remain strong in this temptation, in this trial, in this sifting."
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Have you noticed in the book of Acts, very, very often there are problems for the Christians,
and the Lord preserves them in the problem rather than removing them from the problem?
My prayers are often selfish. I say, "Lord, please get me out of this problem," or "Please don't
let the problem come." That's what I want best: keep the problems away, that's what I pray.
But there's something far better than that, and that's for the Lord to strengthen us, and
transform us, and make us strong as a result of the problem.

RAERATERD], £ EETE) , BERENTHERERSZURM, mEEER IR, A
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Have you got a problem? Then maybe your prayer should be: "Lord, keep me strong in the
problem, not just take the problem away." So, it's interesting. Verse thirty-one says: "Satan
has asked for you, that he may sift you as wheat." How did the problem come, Peter? Satan
asked God to create the problem, and the Lord didn't say, "No." Why? Because there was
great strength for the brethren afterwards as a result of his going through the problem.
Remember, there is something more important than being delivered from the problem, and

that is being delivered in the problem.
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Well, I'm not sure that Peter really appreciated that. I don't think he liked the story, but he
certainly didn't understand. So he said, in a voice of pride, but he said to Him:

PRGN HRAHIEMR I — K, FREMAEAENX DML, WEENKER, TR EHE
SRR T W T

[Luke 22:33 NK]JV]
33 But he said to Him, "Lord, I am ready to go with You, both to prison and to
death."

CEW, BEEE T, BEME-RTE, Rt 7

He's basically saying, "Lord, I'm strong, I'll be all right. I would go to prison for You; I'd go to
death for You." And there's a sense in which I think he thought he would, and there's a sense
in which, under other circumstances, I'm sure he would have. But the Lord had to warn him
in verse thirty-four. He says:

A BRAER: W, PRARWGE, BB, TPy, el DU RS, ~ MEARESCE,
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[Luke 22:34 NK]JV]
34 Then He said, "I tell you, Peter, the rooster shall not crow this day before you
will deny three times that you know Me."

AT, FERIR, SHGERAM, RE=XEFINMGE, ”

I don't think Peter really understood that. I think Peter maybe had more confidence in

himself than he should have. The Apostle Paul writes later, saying:

TGP UN A RERE, AN ECKEE T, @l TN ARRERE, #ERDERTE:

[1 Corinthians 10:12 NKJV]
Therefore let him who thinks he stands take heed lest he fall.

AL, HOPONSEIRAERY, JZEIH, RSEkE,
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And so this story that we have entered upon is not just the story of the trial of the Lord Jesus;
it's also the story of the failure of Peter. All of which is here to emphasize the great strength
and wisdom of our Savior and the weakness of the flesh. And like Peter, we've got to say,

"Lord, I need Your help. I'm afraid I wouldn't stand in those trials."

BATBERHIX N EERAOUZ EHRRE R oA, B2 URATECE, RIS RIMATES S, FrEX — Ul EqEX
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Provision, Swords, and the Fulfilled Scriptures

Then the Lord Jesus said... sorry, verse thirty-five. And He said to them:

FeA THOORGE - A, =AM B

[Luke 22:35 NKJV]
35 And He said to them, "When I sent you without money bag, knapsack, and

sandals, did you lack anything?" So they said, "Nothing."

HRERSOMAATTE :  “FRERITH RRIR i, BAEREE, REHR, KA, RMBHARE? ™ ]
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When He was with them, He ensured that they lacked nothing. But now He's going away. So

verse thirty-six, He said to them:

MG ARATTRIFER I fe, HESTERERMATT—JCRrER, (EIAEME AR 7o FTPASE =17%, XA

[Luke 22:36 NKJV]
36 Then He said to them, "But now, he who has a money bag, let him take it, and
likewise a knapsack; and he who has no sword, let him sell his garment and buy

one.

MEAASARERTLUEE, AHREATLIEE, A TIRESARIRE 1, 7

It's a very strange verse, and we don't fully understand it easily, I guess, is what I'm trying to
say. When the Lord Jesus was with them, they had complete confidence in Him. And even if
He were in one part of the country and they were in another, they knew that He would pray

and God would supply their need. But now He's going to be taken from them, and they will
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have a great challenge, a great issue in their hearts: "Will God help us now?" They probably
would say to themselves, "Jesus is gone! I'm going to run out of money." They would say,
"Jesus is gone. I'm going to need to defend myself. What am I going to do?" And it's true, in
the absence of Jesus, the Christian should have swords and a lot of money. How long was
Jesus gone? From their point of view, just a couple of days. But they didn't fully understand
that.
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And I think their source of confidence was shattered because Jesus died on the cross.
Therefore, He confidently suggested to them that their confidence in Him would be lost, but
don't worry, because He's coming back and their confidence will be restored. And so He says

in verse thirty-seven, what's going to happen to Him, He says:

BN L HBERAE 520 EAZAERE, AU ORISR BGRERE 1o B, TARF HEbRR ] T
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[Luke 22:37 NK]JV]
37 For I say to you that this which is written must still be accomplished in Me:

"And He was numbered with the transgressors."

For the things concerning Me have an end.

“TEFIM, 2 EEEN:  WEIHETFILZP, T XIESNIRTERES b, FOYARE R HELRN
IAT:jEO ”
They were expecting big problems. And He said that there will be problems for Me, and their

confidence would be falling back on themselves. Praise the Lord! He came back three days

later, and their confidence in Him was restored.

[HETHURIE N S ERRRIRARIES], TFP, FRE RS MO SR, SXERAER, MTRELD
TSERRAAT (BT =RFHER T, ITHAEOHEERE T,
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[Luke 22:38 NKJV]
38 So they said, "Lord, look, here are two swords." And He said to them, "It is

enough."

AT W, TR, XEAMET], T RS IR: BT, 7

The Mount of Olives: A Custom of Prayer

And now the story is over; He has finished His ministry to them in the upper room. And so
they came out of the upper room, and He went to the Mount of Olives. That's verse thirty-

nine:

BERX NI RESTR T, MELTEM 1 EM s BT IR, rEps ERIIRAra R UG, ATt
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[Luke 22:39 NKJV]
39 Coming out, He went to the Mount of Olives, as He was accustomed, and His

disciples also followed Him.

HRERHK, MEEEEWILE, IRk,

What is implied by the fact that He went to the Mount of Olives as He was accustomed?
What's that? What's the thought? Well, it implies that after a hard day's work of preaching,
after the sun went down and the congregations went home, the Lord Jesus went to the
Mount of Olives, to the Garden of Gethsemane. And the question is: why was that His
custom?

A R ML, BORT (AR KT (A2 IR, TSRS T K,
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Number one, probably because at that time He was living on the Mount of Olives. We are not
told where or how. It is even conceivable that He was staying in the house of Mary, Martha,
and Lazarus. They lived on the Mount of Olives, and they might have made room for Him and
His disciples there. But He was living, it would appear, on the top of the Mount of Olives. But
this story is going to take place at the bottom of the Mount of Olives, in the Garden of

Gethsemane. So the question would be: why would He often go to the Garden of
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Gethsemane? And the answer probably is that He went there to pray, just as He did on this
occasion. After His days of preaching in the temple, He would go to the Garden of

Gethsemane. And what would He do when He got there? Pray.
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Why would He have prayed? Number one, probably He had a hard day; He would have met
opposition. And so He would pray that the Lord would protect Him. On other occasions, and
for the opposite reason, He would have had a wonderful day, and He would pray lest He get
a swelled head. And He would pray because of fellowship with the Father. He was always in
prayer, fellowshipping with the Father. I think there's a warning for us here, and that is that
we too need to pray much after the work of God is done.
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We pray at the beginning of the day that the Lord will help us through the day. And then we
pray at the end of the day, thanking Him for His grace and mercy, reminding Him of the
severity of the problems that arose during the day, and thanking Him for the blessings that
arose, praying that He would preserve us from pride, which would mean we might not get

blessings the next day.
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So the hymnwriter put it this way:

The first thing I do every morning,
The last thing I do every night,

I pray,

And I give my thanks to the Lord
For guiding me right!
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Beautiful little hymn. Wonderful words. And it's the example of the Lord Jesus Christ: He
prayed before, and He prayed after. Well, again, our time is gone, and we're sort of still in
the middle of this great story. So we thank the Lord for His kindness, we look to Him for His
blessing, and we just pray that He'll help us. So Lord willing, we'll see you in the morning,
and we pray the blessing of God upon us all. Let's pray!
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Lord, we marvel at this story. In some respects, it's a very simple story. But then again, we
remember it is the life and death story of the Lord Jesus Christ. And it's the story, Lord, of
how the blessed Savior died on a cross in order to save us from an eternal hell, to preserve
us into an eternal blessing. Lord, it's the most profound story ever told. And it's true, Lord,
we don't understand it as we ought, but we thank You for it. We pray that we will enter into it

in a deeper sense, and that we might understand the love of our God for us.
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So we thank You, Lord, for each one here tonight. We pray for those who are often with us on
a Saturday night but not this evening. Bless them too! And Lord, bless us! Especially as we
take the bread and the wine in the morning, recognizing all that You have done on our
behalf. We thank You for His body and His blood! And so we commit each one to You, and
pray for Your blessing, giving thanks in the name of the Lord Jesus Christ. Amen. Amen.

Amen. Thank you all, Lord bless you tonight.
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Scripture taken from the New King James Version®. Copyright © 1982 by Thomas Nelson. Used by permission. All rights reserved.
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